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CORAM : 

l’honorable juge Quigg 

l’honorable juge Green 

l’honorable juge LeBlond 

 

Appeal from a decision of the Court of Queen’s 

Bench: 

October 10, 2018 

  

Appel d’une décision de la Cour du Banc de la 

Reine: 

le 10 octobre 2018 
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THE COURT 

 

The motion for the introduction of fresh evidence, 

the application for leave to appeal, and the appeal 

are allowed. The conviction is set aside, and an 

acquittal is entered. Reasons for our decision will 

follow. 

LA COUR 

 

La motion en présentation de preuves nouvelles, la 

demande en autorisation d’appel et l’appel sont 

accueillis. La déclaration de culpabilité est annulée 

et l’acquittement est inscrit. Nos motifs suivront. 



 The following is the judgment delivered by 

 

THE COURT 

 (Orally) 

 

[1]   The motion for the introduction of fresh evidence, the application for leave 

to appeal, and the appeal are allowed. The conviction is set aside, and an acquittal is 

entered. Reasons for our decision will follow. 

 

 

 

 



   Version française de la décision rendue par 

 

LA COUR 

(Oralement) 

 

[1]   La motion en présentation de preuves nouvelles, la demande en 

autorisation d’appel et l’appel sont accueillis. La déclaration de culpabilité est annulée, et 

l’acquittement est inscrit. Nos motifs suivront. 


